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Paul
p. 562




L slla
Aal) calld 050 Gl Gl

Alleluia!
Do not fear, O Holy Church,

the Lord 1s with you.



At your gates, he posted guards,
lest Satan harm you when he
attacks.
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Here stands David with his lyre
and harp
and a psalm of praise.
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There stands Peter
at the head of the apostles and
the martyrs
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who have shed their blood for

Jesus.
Alleluia! We sing praise to God!



Cel: Ibai-tokh a-lo-ho ‘eh-let waqg-dom
beem dee-lokh segh-det.

Cel: | have entered your house, O God, and
have worshipped before your throne.

A . - -8 a - _ ;/ &4; /.:/{. T 0
aal Eld e eu‘j&“\ﬁ&ﬂéujéi:M‘



mal-ko shma-yo-no ha-so lee khool
dah-teet lokh.

O King of heaven, forgive all my sins.
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All: mal-ko shma-yo-no ha-so lan
khool dah-tai- nan lokh.

All: O King of heaven, forgive all our sins.

el Lo KU1 jie ) (g glald) SN Ledl sl
<Ll 4,



Cel:
Sa-laow ‘a-lai meh-tool mo-ran.

Cel:
Pray for me to the Lord.
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All: a-lo-ho nqa-bel gqoor-bo-nokh oo-
net-ra- ham ‘a-lain bas-loo-tokh.

All: May God accept your offering and
have mercy on us through your prayer-
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Cel:

Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: Jesus Christ our Lord,

you are the radiance of the
Eternal Father.
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You enlightened the world
with your divine teachings
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and filled it with knowledge
through the simplicity of your
apostles.
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Make us worthy to praise you as
we celebrate the feast of your
chosen apostles Peter and Paul.
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By their witness, may we
come to understand your
hidden mysteries
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and keep your life-giving
commandments, that we may be
made worthy to share in their
happiness.
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We raise glory and thanks to
you, to your Father, and to
your Holy Spirit, for ever.
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Cong: Amen
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Cel: Peace be with the Church
and her children.
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Almajdu Lillahi Fil ula Wa alal ardil
Salam Wal Raja’ul Saleh Li Banil Bashar.

All: Glory to God in the highest, and on
earth peace and good hope to all.



Cel: Let us raise glotry, honout,
and praise to the Father Most
Holy, who sent his only-begotten
Son for our salvation;
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and to the glorious Son, who
chose Peter and Paul and filled
them with wisdom and holiness

and sent them to preach;
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and to the Holy Spirit, who
strengthened and supported
them 1n their apostolic mission.
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To the Good One be glory and
honour, on this feast, and all the
days of our lives, and for ever.
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Cel: O Christ our God, you were
sent to us from the Father. You are
the High Priest, whom we profess
as the merciful and forgiving One.
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You chose twelve
apostles and by your
Holy Spirit made
them wise.
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You sent them to proclaim the
Gospel of life and salvation.
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You honored Peter and Paul,
two of your chosen apostles
and true witnesses.
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Peter and Paul are two temples, and
in them dwells the Spirit of God the
Word who became flesh.
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Peter and Paul are two jewels
adorning the crown of the holy

Church, the Bride of Christ.
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Peter and Paul are two strong
pillars upon which the holy
Church was built.
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Now, O Lord, we ask you,
through their intercession and
with the fragrance of this incense,
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to look upon us with eyes of
mercy and not to forsake us
who 1mplore you.
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Strengthen the weak, heal the
sick, and satisty the hungry.
Bring back those who are far
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and protect those who are neatr.
Forgive sinners, accept those who
repent, and pardon our brothers and
sisters who have gone to their rest.
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May we who wotrship you be
united with your chosen
apostles Peter and Paul,
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with your Mother the Virgin Mary,
and with the choirs of the prophets,
apostles, and martyrs.
You are good and compassionate,
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and we raise glory and thanks
to you, to your Father, and to
your Holy Spirit, for ever.
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Cong: Amen
Ol s i

Please be Seated
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1. Owur Lord chose Peter
as the rock on which he would
build his Church,
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And he gave him the keys

to bind all in heaven
and on earth.



“Simon Peter, do not fear!
Never let your courage fail!
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For on you

I build my Church whose
foundations are secure.”
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Sing with joy,
O Holy Church!
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2.We rejoice as we honor Paul,
oiving thanks and praise to

God.
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Though he once had attacked the

Church,
he was transformed by the Lord.
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Preaching and performing signs,
he brought people to the faith,
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And he suffered willingly
for the love of Jesus Christ.
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Sing with joy,
O Holy Church!



Cel: O Apostles Peter and Paul, as
we celebrate your feast, we ask
you to raise in your own hands
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the fragrance of this incense which
we have offered, that it may be a
sweet fragrance and a pleasing
sacrifice.
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Through your intercession, may
God forgive our sins and
favourably remember all the
children of the holy Church, now
and for ever.
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Cong: Amen
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Please Stand



Qadeeshat aloho;
Qadeeshat hayeltono;

Qadeeshat lomoyooto.

(You are holy, O God. You are holy, O Strong
One. You are holy, O Immortal One)

Cong: i ame ‘alain (have mercy on us)



Cel: Holy and immortal Lord, sanctify our
minds and purify our consciences, that we

may praise you with purity and listen to your
Holy Scriptures. To you be glory, for ever.
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Cong: Amen
Ol s i

Please be Seated
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All: Tafoul kawna bilboushra

bilmawti Hazou naSra

fikom ya rousla Rabbi
no’Ta ni’matal kobra
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Cel: Shout with joy from the mountains

The apostles preached good news!
Offer praise to the Lord God
May he help us through their prayers.
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All: biSafatil-mani’a

Rabbouna banal-b1’a

rouknouha kana Sim’an
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The Epistle |
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STAND
All: Alleluia! Alleluia!

Cantor: You are Peter, and on this rock | will
build my church, and the gates of hell shall

not prevail against it.
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All: Alleluia!l



Deacon:

Before the proclamation of the Gospel of
our Savior, announcing life for our souls,
we offer this incense and ask for your
mercy, O Lord.
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Cel: Peace be with you.

All: And with your spirit.

~ ~

S g pay ol



Cel: From the Gospel of our Lord Jesus
Christ according to Saint N., who
proclaimed life to the world. Let us listen to
the proclamation of life and salvation for
oursoub
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Deacon: Remain silent, O listeners, for the Holy
Gospel is about to be proclaimed to you. Listen

and give glory and thanks to the Word of the
living God.
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The Holy Gospel
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Lilmaseehi yassou‘a ttas-sbeeh u
walbarakat min ajli kalamihil
hayyi lana,
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STAND
All: We believe in one God, the Father

almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.
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We believe in one Lord Jesus Christ, the
only-begotten Son of God, born of the
Father before all ages.
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God from God, Light from Light, true God
from true God, begotten, not made,

consubstantial with the Father; through
him all things were mz‘ade. | |
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For us men and for our salvation he came
down from heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary, and
became man.
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For our sake he was crucified under Pontius
Pilate, he suffered death and was buried,
and rose again on the third day in
accordance with the Scriptures.
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He ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the
dead and his kingdom will have no end.

6&4}” AM‘ uJ.AAu.D U"JAJ cgw‘ uj‘ JM}
cu\}a}f\j ;h}&\ UAJJ eﬁ::.c J;.m U’A\A \.».4:4\)
ASLJ cia Yy Lgﬂ\



We believe in the Holy Spirit, the Lord, the
Giver of life, who proceeds from the Father
and the Son, who with the Father and the
Son is adored and glorified, who has
spoken through the prophets.
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We believe in one, holy, catholic, and
apostolic Church. We confess one Baptism
for the forgiveness of sins and we look
forward to the resurrection of the dead and
the life of the world to come. Amen.
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Cel: ee-tel-wot ma-deb-heh da-lo-ho wal
wot a-lo-ho dam-ha-deh tal-yoot. weh-
no bsoo-ghod tai-boo-tokh eh-‘ool-lel
bai-tokh wes-ghoo-deb hai-yek-lo
dqood-shokh.
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All: bdeh-hel-tokh mor-yo da-ba-rain
wab-za- dee-qoo-tokh a-leh-fain.
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Cel: sa-laow ‘a-lai meh-tool mo-ran.
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All: a-lo-ho nga-bel goor-bo-
nokh oo-net-ra-ham‘a-lain bas-

loo-tokh.
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Halleluia Qalal Rabbu I'nnani alkhobzul Muhyi
'ati Men hednil ‘abi Qutan Lelaalam

The Lord reigns clothed in Majesty. Alleluia. Our
Lord Jesus said: “I am the Bread of Life.” From the
Father | was sent as Word without flesh to give
new life.
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Qabilani hednul Aazrahil Oommil Naqgi Lazra’ee
Maryam, Methla habbatil Qambhi Fil Aardil Khasba

Of the Virgin Mary | was born, taking flesh as man;
as good earth receives a seed, her womb
received me.
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Sertu Fawqgal Mazbahi Qutan Lel Biaa
Halleluia Wa Khobza hayat.

Priestly hands now lift me high above the
altars.” Alleluia, our gifts, Lord, receive.



Cel:
Almighty Lord and God, you accepted the

offerings of our ancestors. Now accept
these offerings that your children have
brought to you,
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out of their love for you and for your holy
name. Shower your spiritual blessings upon
them and, in place of their earthly gifts,
grant them life and your kingdom.
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Cong: Amen
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Cel:
As we remember our Lord God and Savior

Jesus Christ and his plan of salvation for us,
we recall upon this offering,
+ Jdiaall
de @M‘ ¢ o Mﬁi} \%JU L) SN
ub)ﬂ\ \JALSJ.G c)Sm \AJA‘UAC’_&A)\AJ‘DJJJL



all those who have pleased God from
Adam to this day, especially Mary, the
blessed Mother of God, Saint Joseph,
Saint I\/Iaron

cejﬂ\ e&\u.aa.u\ Lgﬂ \jm um]\@.q;
63 yla g CeJJ.AAM‘ oﬂ\jéujh).u\wyj
O okelas



Remember, O God, the children of the holy
Church: our fathers and mothers, and our
brothers and sisters, both the living and
the departed,
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especially those for whom this sacrifice is
offered. Remember also all those who
share with us today in this offering.
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Cong: Amen
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ealayki alsalamu bila malal, ya
najmata alsubhi wal'amal ya

walidat rabi al'azal, wahiya bitulun
lam tazal



ANAPHORA

Saint Peter
Page /74

Please be seated



Cel:
Glory be to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: O Father, God of peace and Lord of
security, make us worthy to embrace one
another with a sincere kiss in the spirit of
vour unending love,
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that we may raise glory and thanks to
you, to your only Son, and to your
Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: Peace to you, O Altar of God.

Peace to the Holy Mysteries placed upon
you. Peace to you, O server of the Holy
Spirit.
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Deacon:

Let us give the greeting of peace to
our neighbor with love and faith that
are pleasing to God.
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Lil ikhwati’l salaam wal mahbatoo wal
iman. Min Allahi’l abbi, wa’l rabbi yasoo’ al
massih. Fal yakoon eelahoo’l salaamee,
maakoom ajmaa’een. Ameen.



Cel:

O Lord, we bow before you to receive your
blessings and assistance for we are weak
and you are the support and refuge of all.

Jiiaal
Mﬂ\jﬁﬂ\@dﬂcﬁ cu)hch\.A\
ol LN ppaall ATy (il



We raise glory to you, to your only Son,
and to your Holy Spirit, now and for ever.

Aa 555 a5l Sl ) 5 334 a8 Sl
AN s OV ¢ sl



Cong: Amen
UM‘ ;gz_..ﬁ\



Cel:

O Lord, may the light of your face shine
upon us. Deliver us from every evil and blot
out all our transgressions,
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that we may raise glory and thanks to you,
to your only Son, and to your Holy Spirit,
now and for ever.
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Cong: Amen
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Please Stand



STAND

Cel: The love of God the Father +, and the
grace of the only-begotten Son +, and the
communion and indwelling of the Holy
Spirit +, be with you, my brothers and
sisters, for ever.

+ a4l ¢ Y\é\..uuj +u§[\4n\w JM\

S AL el s s JslA 45)*»)
Y



All:
And with your spirit.
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Cel:

Let us lift up our thoughts, our minds,
and our hearts.
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All:
We lift them up to the Lord.
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Cel:

Let us give thanks to the Lord with

reverence and worship him with
humility.
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All:
It is right and just.



Cel: Truly it is right and just to glorify
and exalt you, O Maker of all creation.
With the angels we glorify you, and
with voices of praise we cry out and
proclaim
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Rabbul Qawiyyu al ilahul Saba’ut alsama’u
Wal’ard Mamlu’atani Min Majdikal ‘azim.
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Husha’na Fil’'a’ali, Mubarakon L'ati Besmil

Rab. Husha’na Fil’'a’ali.



Cel: You are holy, O God the Father, and
abundant in mercy, Because of your love for us,
vou sent your Son into the world and he
became flesh of the Virgin Mary for our

salvation.
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Eucharistic




Cel: He then commanded and instructed
them, saying: Each time you celebrate
these Mysteries, you remember my death
and resurrection until | come again.

2w - 8

e G5 R U‘JMY‘ eéﬁ ujl&



All:

We remember your death, O Lord.
We profess your resurrection.

We await your second coming.
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We implore your mercy and compassion.
We ask for the forgiveness of sins.
May your mercy rest upon us.
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Cel:

O Lord, we remember your coming that
saved us and, as we await your second
coming, we offer you praise and ask you:
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On the day when you will judge the righteous
and sinners, do not condemn us because of
our sins, but have compassion and mercy on

us. Turn your face away from sins and assist
us.
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For this, your Church implores you and,
through you and with you, implores your
Father, saying:
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All:
Have mercy on us, Almighty Father.
Have mercy on us.
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Cel:
O Lord, as we, your sinful children, receive
your graces, we thank you for them and
because of them.
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All: We praise you. We bless you. We adore

vou. We glorify you. We profess our faith in
vou and we ask you: Have compassion on
us, O God. Have mercy on us and hear us.
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Deacon: How awesome is this moment, my
beloved, for the living Holy Spirit descends and

rests upon this offering for our sanctification.
Let us stand with reverence as we pray.
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Cel:
Have mercy on us, O God; have mercy on
us. Send your Holy Spirit upon us and upon
these offerings, that he may assist and
pardon us.
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Cel: ‘a-neen mor-yo. ‘a-neen mor-yo.
‘a-neen mor-yo.

Cel: Hear us, O Lord. Hear us, O Lord.

Hear us, O Lord.
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0o-nee-teh mor roo-hokh ha-yo oo-qa-dee-sho.
00-na-gen ‘a-lain oo-‘al goor-bo-no
ho-no.

And may your living Holy Spirit come and
rest upon us and upon this offering.
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All:

Lord, have mercy. Kyrie eleison.
Lord, have mercy. Kyrie eleison.
Lord, have mercy. Kyrie eleison.



Cel: That by his descent he may make this
bread + the Body of Christ our God.
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Cong: Amen
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Cel: And make the mixture in this chalice
+ the Blood of Christ our God.
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Cong: Amen
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Cel:
May those who share in these Mysteries be
cleansed, body and soul, from every sin
and receive eternal life.
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Cong: Amen

Please Be Seated



Cel:

O Lord, accept our intercessions and prayers,
and grant security to your people and peace
to your flock. Protect our shepherds:
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..., the Pope of Rome, ... Peter,

our Patriarch of Antioch, ... our Bishop.
Assist the priests, the deacons, and all
those who serve your holy Church,
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so that they may intercede and pray to
you on our behalf. We pray to you, O
Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:

Remember, O Lord, those who have asked
us to pray for them, those who desired but
were unable to make an offering,
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and those who assist your holy Church,
Be a shelter and a refuge for them, for you
are the Savior of all. We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
Remember, O Lord, the civil leaders in our
country and throughout the world.
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Enlighten their consciences to bring
security and peace to your people.
We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
Remember, O Lord, the holy Virgin Mary,
Mother of God, and the prophets, apostles,
martyrs, and confessors:
 (ulasl)
caiya 4 B35 ALl A (o5 Ly RY
b yinll 5 ¢13gil) 5 QL ¢MY‘ pan s



Saint Joseph, Saint Maron, and all the
saints. Assist us through their prayers, and
make us worthy of their reward. We pray
to you, O Lord.
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All:

Lord, have mercy.
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Deacon:
Remember, O Lord, the righteous fathers
and teachers who have gone to their rest
among the saints.
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Remember those who diligently carried
vour Gospel throughout the whole world

and confirmed your holy Church in the true
faith.
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Assist us through their prayers and
strengthen us in your love.
We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Cel: Favorably remember, O Lord, our
parents, brothers and sisters, teachers,
and all the faithful departed here and
everywhere who have gone to their rest.
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Forgive us and forgive them of all sins and
offenses. Through our Lord God and Savior
Jesus Christ, who is without sin,
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we hope to find mercy and forgiveness for
our sins and for theirs.
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All:
Grant rest, O God, to the departed, and

forgive the sins we have committed with or
without full knowledge.
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Cel:
Grant us pardon, O God, and forgive us and
the departed, so that your blessed name
may be glorified in us and in all things,
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with the name of our Lord Jesus Christ, and
of your living Holy Spirit, now and for ever.
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All:
As it was, is now, and shall be for ever.
Amen.
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| STAND
All: O Lord, you are the pleasing

Oblation, who offered yourself for us.
You are the forgiving Sacrifice, who
offered yourself to your Father.
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You are the High Priest, who offered
vourself as the Lamb. Through vyour
mercy, may our prayer rise like incense
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which we offer to your Father through
vou. To you be glory for ever.
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Cel:

O God the Father, you strengthen and
encourage us for we are weak. We implore
you to purify us from every sin,
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and to accept our offering, so that in one
spirit we may call upon you, praying:
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All: (with extended hands) Our Father, who art in
heaven, hallowed be thy name; thy
kingdom come, thy will be done on earth

as it is in heaven.
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Give us this day our daily bread, and
forgive us our trespasses, as we forgive
those who trespass against us;

LRI L 0 gl q.u0h gy oF
L) IR S Sk (5 LS (LA



and lead us not into temptation, but
deliver us from evil. For the kingdom, the
power, and the glory are yours, now and
for ever. Amen.
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Cel:
O Lord, lead us not into the trials of
temptation that we do not have the
strength to overcome, but deliver us from
every evil.
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For the kingdom, the power, and the glory
are yours, with your only Son and your
Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.

All:
And with your spirit.



Deacon:

Bow your heads before the God of mercy, before his
forgiving altar, and before the Body and Blood of our
Savior, who gives life to those who partake of him,
and receive the blessing from the Lord.
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Cel:
O Lord, bless your worshippers who bow

before you and implore you. Make them

worthy of your mercy and forgive their
Sins,
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for you are almighty and rich in
compassion. We raise glory and thanks to

vou, to your only Son, and to your Holy
Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: The grace of the most Holy Trinity,
eternal and consubstantial, be with you,
my brothers and sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.

LT PoA

Cla gy aass



Deacon: Let each one of us look to God with
reverence and humility and ask him for
mercy and compassion.
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Cel: Holy Gifts for the holy, with perfection,
purity, and sanctity.
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All:

One Holy Father, one Holy Son, one Holy
Spirit! Blessed be the name of the Lord, for
he is one in heaven and on earth: to him be
glory, for ever.
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All: (With extended hands)

Make us worthy, O Lord God, so that our
bodies may be sanctified by your holy Body
and our souls purified by your forgiving

Blood.
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May our communion be for the forgiveness
of our sins and for new life. O Lord our
God, to you be glory, for ever.
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Rabuna akhadha bisharata alhyati
wawahabaha rusulahu
wa'amarahum ga'ylan: 'ndhhabuu
lllaa alealami kulliht,
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Wakrizuu bibisharati fi
alkhalygati kulliha. Fantalquu
'laa alealami karizin
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fajJamaeuu shueuban dallina 'lla
bisharati alhayat. Bishafaeatihim ya
rabu habna ghayrata baytika
almugaddasa.



Ya rabbu ela sama e
mahabbatuka
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Ya rabbu ela sama e

mahabbatuka
wa elal ghuyume amanatuka



Allahumma ma athmana
mahabbataka enna baneel bashare
bezelle janhayka ya’tasemun
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Ya rabbu ela sama e

mahabbatuka
wa elal ghuyume amanatuka
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Yartawuna men fayde bayteka
le anna ‘endaka yanbu'al hayat
wa benureka nu'ayenu nur
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Ya rabbu ela sama e

mahabbatuka
wa elal ghuyume amanatuka
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Taala baynana, 'agimma eindana,
wakhudh min qulubina laka maskina
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Taala baynana, 'agimma eindana,
wakhudh min qulubina laka maskina
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'umhu aldaghynata min sudurina
wazrae kalamaka fi damyrina
fanahsuda hubba aleata’, 'alaa astajib
minna alduea’, minaa alduea'
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Taala baynana, 'agimma eindana,
wakhudh min qulubina laka maskina
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alghidha’, 'alaa astjib minna alduea’,
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Taala baynana, 'agimma eindana,
wakhudh min qulubina laka
maskina
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rabby jasaduka ma’kalun hggan
rabby damuka mashrabun hggan
tubaa liman yartawy minhuma
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rabby jasaduka ma’kalun hggan
rabby damuka mashrabun hggan
tubaa liman yartawy minhuma
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ean gatarati alma' hakadha yalhafu
galby 'llayk anta alhidayatu ant
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rabby jasaduka ma’kalun hggan
rabby damuka mashrabun hggan
tubaa liman yartawy minhuma
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rabby jasaduka ma’kalun hggan
rabby damuka mashrabun hggan
tubaa liman yartawy minhuma
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Qad akaltu jasadak almugaddas la takolni nnar
Wa’ayni yallati mossat bihi rahmatak toobsar,
Lam akon hahona gariban an asrarak,
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Fala taj’alni kharijan an jiwarak,
Wala tougifni ma’al jida fil janibil aysar,
Bal ma ilkhiraf Alil yamin ousabihak madal a’adhar



Cel:
Again and again we thank you, O Lord, and

raise glory to you, for giving us your Body to
eat and your living Blood to drink. O Lover of
all people, have mercy on us.
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All:

Have mercy on us, O Lord.

O compassionate and merciful One,

O Lover of all people, have mercy on us.
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Announcements

Please Be Seated



Cel:
We thank you, O Father, for this Gift that

vou have given us though we are unworthy.
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Do not shame us because of our sins, but
help and save us, that we may raise glory
and thanks to you, to your only Son, and to

your Hon Splrlt NOW and for ever
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.

All:
And with your spirit.



Cel:
Lord Jesus, stretch forth your right hand

and bless your people. Protect them by
your cross, be their shelter and refuge,
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and perfect them with your abundant
blessings, that we may raise glory and
thanks to you, to your blessed Father, and
to your Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Please Stand



Cel:

Go in peace, my beloved brothers and sisters,
with the nourishment and blessings you have
received from the forgiving altar of the Lord.



May the blessing of the Most Holy Trinity

accompany you: the Father +, and the Son
+, and the Holy Spirit +, the one God, to

whom be glory, for ever.
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Cong: Amen
UM‘ ;gz_..ﬁ\
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Outrok Kulla Shay’'in Wat-ba-nl
Wa-ana Akou-no laka Nas-iban
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Shay’ Wah-mils-sa-liba Ta-al

Tajidol Ra-hata Wal-houdou’
Lan Yakhiba Zannouka Taal
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Outrok Kulla Shay’'in Wat-ba-nl
Wa-ana Akou-no laka Nas-iban



Jud ey il Gge s )

Hay-thouma Akamta Oukimo Ana
Lan Yagheeba wajhiya Ta'al Inni
Ikhtar-touka LI Aounan

Al-oula Yadouka Ta-al
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Outrok Kulla Shay’'in Wat-ba-nl
Wa-ana Akou-no laka Nas-iban
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Nazartou fil Aynayka W
Ahbabtouka Arafta Ma Fee
Kalbika Ta-al

Ardoukal Atsha Lil Houbee Wal



iaily £ g JS )
G &l &y g8 Ul
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